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pArs´ �jA dA²yAbs�r �jtõr dõitIy bx�r

CamAsr päTm ®bser hAgy premzõr�WAÎ

Eµ bA��A pA�el. Eµ bA��A zlHwIeyl� putä

YiÎ�A±l O YiehAxAd� putä YiehAzUy� pA�^ ­©.

YiÎ�A±l Yi¾dAr edzA�\ O YiehAzUy jeN mhAnH

YAjk ­el. B±x´dHbkÄA hAgy� dõA� ¹hAYA�­bA

bA��A EhAµ^ aew. 
2
sb�z§ÄmAn sdApäBu EhA kh¿Ä:

¤elAek k¾C¿Ä sdApäBu� m�ir ¿m�AN k²bAr

EpY�´nÄ päk|xâ smy ehA�nAµ^.¥
3
punb�Ar hAgy �� Ek bA��A sdApäBu�WAÎ

gähN kel. hAgy bA��Awi kµel: 
4
¤ºeÅmAen

ÆbuC eY s��r Ger bAs k²bA¹ WikH smy

�siYA�Ç. s��r kAnïer kAW PLk ©gi­bA Ger

bAs kÎC. §nÄu sdApäBu�r g|h tTApi Bgù

absïAer aÇ. 
5
b��mAn sb�z§ÄmAn sdApäBu ¹h¿Ä,

"k'N GwuÇ «nÄA kr. 
6
ºeÅ b¾ m�i buNuC §nÄu

aLì zs´ amL kÎC. ºÅr KA�bA¹ KAd´ aÇ

§nÄu epw pu²bA¹ päcur nAµ^. ºÅr pAnIy pA�^

aLì däA\Ars aÇ. §nÄS tAhA ºÅr cAµdA pUrN

pA�^ YeTxâ nueh^. ºÅr Y®O §Ç bsæ pi�ibA¹

aÇ tAhA ºÅmAn�u �xum rKibA¹ YeTxâ nueh^.

ºeÅmAen Dn ajé�n kÎC §nÄu tAhA ¹�eR �³

YA�Ç ºeÅ jANipAÎnAh^, eYp²§ ºÅ pekwer

­bA kNA bAew essbu �³ YA�Ç.¥
7
sb�z§ÄmAn sdApäBu ¹h¿Ä, ¤ºeÅmAen YAhA

kÎC, es ±xyer «nÄA kr. 
8
pb�t �pr¹ YAa

O kAW en� sdApäBu� m�ir ¿m�AN kr. tA'per

�eÅ Eµ g|h ¿menÄ �n�it ehbA O egQrbAnõit

ehbA.¥ sdApäBu Eµsbu kµel.
9
sb�z§ÄmAn sdApäBu ¹h¿Ä, ¤ºeÅmAen päcur

zs´ amL k²bA¹ eKAjuC, §nÄu eYetebeL zs´

sMgäh k²bA¹ YA�C esWAer ati aLì zs´

edKuC. ºeÅmAen es zs´ Gr¹ �NuC, tA'per

�eÅ pbn¹ pWA� es sm×¹ �RA�ed�. EhA

kAµ^§ GwuÇ? kArN ºeÅ päet´k eYetebeL

¿j ¿j Grr YÒ enbA¹ ttHpr eh�C

esetebeL �Å g|h DõMs eh�Ç. 
10
es­skAez

�kAz bx�A eP�� en�Ç O p|­bI �� zs´

ed�nAµ^.¥
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11
sdApäBu ¹h¿Ä, ¤pb�t O p|­bI zuxã ehbA¹

�eÅ �edz edl�. zs´, sd´ däA\Ars, a³B

etl EbM p|­bI �påAdn kÎ­bA sm× ji¿x zuxã

ehA�Yib. Eµ mÎ¬ m� päet´k pzu, mnux´ O

ºÅr zämik �per päÆb pkA�b.¥
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12
zlHwIyl� putä YiÎ�Abil�u O YiehAxAdk�

putä mhAYAjk YiehAzUy�u kµbA¹ sdApäBu premzõr

hAgy�u epärN kel. etNu Eµ elAkmAen O

an´sbu elAkmAen B±x´dH-bkÄA hAgy�WAru sdApäBu

ed�­bA bA��A zuNiel. esmAen esmAn�r By O

smþAn sdApäBu premzõr�u jNA�el.
13
hAgy sdApäBu premzõr� jeN dUt ­el,

YAhA mA�mer es Eµ bA��A elAkmAn� pAK¹

pWA�­el. sdApäBu ¹h¿Ä, ¤�eÅ ºÅmAn� sµt

aCu.¥
14
tA'per sdApäBu tA�r m�ir ¿m�AN ±xyer

elAkmAn�u �e�jit kel. Yi¾dAr zAsk zlHwIyl�

putä YiÎ�Abil�u O mhAYAjk YiehAxAdk� putä

YiehAzUy�u m� sdApäBu �e�jit kel. tA�r

m�ir ¿m�AN k²bA ±xyer sdApäBu sbuelAk�u

�e�jit kel. esmAen sb�z§ÄmAn sdApäBu�

m�ir ¿m�AN kAm �rÅ kel. 
15
pArs´r �jA�r

�jtõr dõitIy bx�er EbM dA²yAbs� zAsnr

CamAs pU�i�r cº±�Mz ®bser esmAen kAY�´

�rÅ kel.
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spàm mAsr Ek±Mz ®bser sdApäBu�WAÎ

Eµ bA��A hAgy� ¿kw¹ �si©. 
2
Eµ bA��A

Yi¾dAr edzA�\ zlHwIeyl� putä YiÎ�Abil�u O

mhAYAjk YiehAxAdk� putä YiehAzUy�u EbM sm×

elAk�u ¹h. 
3
¤ºÅmAn� m�Î §E Eµ m�irr

pUb� mµmA edKi©? DõMs ehA� YA�­bA s��r g|h

sµt ºeÅmAen EhA¹ ºLnA k²C. Y® Eµ

g|h¹ päTm g|h sµt ºLnA kr eteb ºÅr

d|xâier EhA §Ç nueh^. 
4
§nÄu b��mAn sdApäBu

¹h¿Ä, "YiÎ�Abil sAhs jgAa' YiehAxAdk� putä

YiehAzUy, ºeÅ jeN mhAYAjk "sAhs jgAa' EbM
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ºeÅ sbuelAk sAhs jgAa. sdApäBu ¹h¿Ä, "Eµ

kAY�´ �l� rK, kArN �eÅ ºÅmAn� sµt aCu.'

sb�z§ÄmAnH sdApäBu Eµsbu kTA kµel.¥
5
sdApäBu ¹h¿Ä, ¤ºeÅmAen mizr p²t´Ag

k©ebeL �eÅ ºÅmAn� sµt Ek cu§Ä k²­l�.

�eÅ �pNA päti�A r\A k²aCu. �År �måA

ºÅmAn� m�er aÇ. etNu By krnAµ^. 
6
kAµ^§?

kArN sb�z§ÄmAn sdApäBu EµkTA kµC¿Ä. aLì

smy per �eÅ punb�Ar k�n s|xâi k²bA. sõg�,

m��´, jL O sïLer k�n �NibA. 
7
�eÅ sm×

edz¹ T�� edbA EbM esmAen Dns�d D²

ºÅ ¿kw¹ �sieb. tA'per �eÅ Eµ m�ir¹

mµmAer pUÌ� k²bA. sb�z§ÄmAnH sdApäBu EhA

kµC¿Ä. 
8
esmAn�r sm× rUpAr a¯kArI �eÅ

EbM sm× sõÌ� m� �År. sb�z§ÄmAn sdApäBu

EhAµ^ k¾C¿Ä. 
9
sb�z§ÄmAnH sdApäBu kh¿Ä, Eµ

m�irwir smþAn päTm m�ir smþAn aep\A a¯k

ehb EbM �eÅ Eµ sïAn¹ zA¿Ä pädAn k²bA,

sb�z§ÄmAnH sdApäBu EhA kh¿Ä.¥
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10
pArs´ �jA dA²yAbs�r �jtõr dõitIy

bx�r nbm mAsr cº±�Mz ®bser B±x´dH-bkÄA

hAgy sdApäBu�r Eµ bA��A pA�el. 
11
Eµ ji¿xguÉk

±xyer b´bsïA k'N ¹eh, YAjkmAn�u p�²bA¹

sb�z§ÄmAn sdApäBu �edz ®a¿Ä. 
12
¤menkr

jeN mnux´ §Ç mAMs tA'r epAxAkr Æ�er ¿E.

EhA p±tä ehb kArN Eµ mAMs b¸dAnr Ek

aMz ±ezx. k'N esµ sbu bsæ Y® erAwI, r�A

KAd´, etl § an´ ekQNsi KAd´ pdAT�¹ sìz�

ker eteb es sbu k'N p±tä ehA�Yib?¥

YAjk ��r ehel, ¤nA^,¥ tAhA ehA�pA²b

nAµ^.
13
tA'per hAgy kµel, ¤Y® jeN b´§Ä

egAwiE zb¹ CuE^ eteb es k'N ap±tä ehb?

b��mAn es Y® an´ ji¿xguÉ¹ CuE^ esguÉk

k'N ap±tä ehA�Yib?¥

YAjk ��r edel, ¤h^, esµ ji¿x ap±tä

ehb.¥
14
tA'per hAgy kµel, ¤sdApäBu premzõr

Eµsbu kh¿Ä, "edzr elAkmAn� ±xyer EhA

st´ aew. esµ elAkmAen �Å sm Ker zu� O

p±tä n­el. etNu eY ekQNsi ji¿x¹ esmAen

Cu�^­el  EbM  eY  ekQNsi  ji¿x¹  esmAen

Y�ebdI �pr¹ �Nu­el esguÉk sbu azu�

eh�­©.
15
�ji ®nr pUb�Î YAhAsbu Gwi© es ±xyer

«nÄA kr. sdApäBu� m�irer kAY�´ �rÅ k²bAr

pUb� smy bixyer «nÄA kr. 
16
elAkmAen ekAÉE

Ojn mApr zs´ �¾^­el §nÄu zs´ Öper mAtä

dz Ojn mApr zs´ ­©. elAkmAen däA\Ars

¹NàÎ p�z mAWi� däA\Ars �¾^­el. §nÄu es­er

mAtä ekAÉE mAWi� däA\Ars ­©. 
17
kAµ^§ EhA

eh©? kArN �eÅ ºÅmAn�u dNà edl�. gCguÉk

mA²edbA¹ �eÅ erAg pWA�­l�. ºÅ hAter

päÖt k²­bA zs´¹ �eÅ ¹�pTr pkA� nxâ

k²­l�. �eÅ Esbu k©per m� esmAen �Å

pAK¹ �siel nAµ^.' sdApäBu Eµsbu kµel.¥
18
sdApäBu kµel, ¤�ji nbm mAsr cº±�Mz

®bs. ºeÅmAen sdApäBu� m�irer Bi�ipä×r

sïApn kAY�´ ezx k²C. etNu EhAper k'N sbu

GwuÇ �g¹ l\´ kr. 
19
KLAer �� zs´ aÇ

§? nA^, ekQNsi zs´ KLAer nAµ^. däA\AltA¹,

Émi² gC¹, RA¸mõ b|\¹ EbM a³BH gC¹ l\´

kr. esmAen PL DArN kÎC¿Ä §? nA^, es sbu

DArN kÎnAhA^¿Ä. §nÄu �jiWAÎ edK, esguÉk

��m PL DArN k²eb, kArN �eÅ �zIb�Ad

k²bA.¥
20
mAsr cº±�Mz ®bser �� Ek bA��A

sdApäBu�WAÎ hAgy ¿kw¹ �si©. bA��Awi eh�Ç.
21
¤Yi¾dAr zAsk YiÎ�A±l� ¿kw¹ YAa. �eÅ

p|­bI O sõg�¹ T�� edbA. 
22
�eÅ b¾ �j´ O

�jA�u OlwA� edbA, �eÅ �j´r an´ elAkmAn�r

\mtA¹ elAp k²bA, esmAn�r rT O �erAhI�u

DõMs k²bA. �eÅ esmAn�r Yu� azõ O �erAhI�u

p�× k²bA. es esq¿kmAen b��mAn prsìr

b�uÆber aC¿Ä. §nÄu esmAen prsìr ±Î�er

Yieb EbM prsìr KNàAer hNAhNi ehA� m²eb.
23
sb�z§ÄmAnH sdApäBu Eµsbu k¾C¿Ä. zlHwIyl�

putä YiÎ�A±l, ºeÅ �År B|t´. �eÅ ºÅ¹

bAÇaCu, esµ smyer �eÅ ºÅ¹ Ek emAhr

­bA mu® k²bA. �eÅ Esbu k²Cu ebA³ ºeÅ

EhAr pämAN ehb.¥

sb�z§ÄmAn sdApäBu Eµsbu bAk´ kµel.
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